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Do użytkowania wraz z bezprzewodowymi urządzeniami natryskowymi SaniSpray HP 20 i przenośnymi 
urządzeniami do natryskiwania elektrostatycznego HP 20 firmy Graco. Do natryskiwania środków 
dezynfekujących na bazie wody, dopuszczonych wyłącznie do aplikacji metodą natryskową. Nie stosować 
do nakładania farb ani powłok budowlanych. Urządzenie nie zostało dopuszczone do użytkowania 
w atmosferach wybuchowych lub miejscach zagrożonych wybuchem (sklasyfikowanych). Wyłącznie 
do zastosowań profesjonalnych.

Ważne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa
Przed przystąpieniem do użytkowania należy zapoznać się ze wszystkimi 
ostrzeżeniami i instrukcjami zawartymi w niniejszej dokumentacji, powiązanymi 
instrukcjami obsługi urządzenia natryskowego oraz ProPack. Należy zapoznać się 
z elementami sterującymi oraz znać zasady właściwego użytkowania urządzenia. 
Należy zachować niniejsze instrukcje.

Ważne informacje medyczne
Przeczytać kartę ostrzeżeń medycznych dołączoną do urządzenia. Zawiera ona 
przeznaczone dla lekarza informacje dotyczące leczenia urazów spowodowanych 
wtryskiem pod skórę. Należy zawsze mieć ją przy sobie podczas użytkowania 
urządzenia.

Obsługa, naprawa, części

SaniSpray HP™ ProPack 
Zestaw plecakowy 25T780, 25T781

Należy stosować wyłącznie oryginalne części zamienne firmy Graco. 
Zastosowanie części zamiennych innych niż oryginalne części firmy Graco może spowodować unieważnienie gwarancji.

OSTRZEŻENIE
ZAGROŻENIE CHEMICZNE
Aby uniknąć poważnych obrażeń ciała:
• Przestrzegać wszystkich wskazówek 

i wymagań podanych na etykiecie środka 
dezynfekującego. Stosowanie środka 
dezynfekującego, zatwierdzonego przez 
EPA, w sposób niezgodny z informacjami 
podanymi na jego etykiecie stanowi 
naruszenie prawa federalnego.

• Przepłukać po każdym użyciu. Nigdy nie 
przechowywać środka dezynfekującego 
w urządzeniu.

• Stosować wyłącznie z odpowiednimi 
środkami ochrony indywidualnej.

www.graco.com/techsupport

?? ??

www.graco.com/sanisprayhp20esupport
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Poznaj swój ProPack

A Zbiornik ProPack
B Pokrywka
C Pasek plecaka
D Adapter urządzenia natryskowego

E Uchwyt zaworu
F Wąż
G Osłona
H Filtr ProPack
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Uruchamianie
Procedura usuwania 
ciśnienia

Za każdym razem, kiedy pojawi się ten symbol, 
należy postępować zgodnie z procedurą 
usuwania ciśnienia.

1. Wymontować akumulator z urządzenia 
natryskowego.

2. W celu zredukowania ciśnienia ustawić pokrętło 
zalewania na urządzeniu natryskowym 
w położeniu PRIME (ZALEWANIE).

Rozpoczynanie nowego 
zadania

Zapoznać się z zaleceniami producenta podanymi na 
etykiecie środka dezynfekującego. Jeżeli wymagane jest 
rozcieńczenie, środek dezynfekujący należy odpowiednio 
rozcieńczyć.

W przypadku pierwszego użycia urządzenia natryskowego, 
należy zapoznać się z jego instrukcją obsługi, rozdział 
Przepłukiwanie nowego urządzenia natryskowego.

1. Wykonać Procedura usuwania ciśnienia, strona 4.

UWAGA: W przypadku korzystania z urządzenia 
natryskowego SaniSpray HP 20 do natryskiwania 
elektrostatycznego należy upewnić się, że wyłącznik 
zasilania dla ładunku elektrostatycznego znajduje 
się w położeniu OFF (WYŁ.)

2. Przekręcić uchwyt zaworu w kierunku zgodnym 
z ruchem wskazówek zegara w położenie 
zamknięte.

3. Upewnić się, że w zbiorniku ProPack umieszczony 
został filtr ProPack. Napełnić zbiornik ProPack 
odpowiednio przygotowanym środkiem 
dezynfekującym. 

UWAGA: Poziom płynu powinien sięgać powyżej złącza 
węża zbiornika ProPack.

Podczas pracy, ciśnienie wewnątrz pistoletu 
natryskowego dochodzi do poziomu 1000 psi 
(6,9 MPa, 68,9 bara). Aby uniknąć poważnych 
obrażeń spowodowanych działaniem cieczy 
pod ciśnieniem, takich jak wtrysk podskórny, 
czy rozpylenie cieczy, zawsze po zakończeniu 
natryskiwania oraz przed czyszczeniem, kontrolą, 
serwisowaniem lub transportem urządzenia należy 
wykonać procedurę usuwania ciśnienia. Należy 
zapoznać się ze wszystkimi ostrzeżeniami zawartymi 
w instrukcji obsługi urządzenia natryskowego.
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4. Procedura zalewania zestawu ProPack:

a. Przytrzymać adapter i wąż ProPack poniżej 
zbiornika ProPack. Skierować go do wnętrza 
wiadra na odpady. 

UWAGA: Podczas wykonywania procedury zalewania 
wąż nie może pozostawać zarzucony na ramię ani 
zaczepiony o pasek plecaka.

b. Przekręcić uchwyt zaworu w kierunku 
przeciwnym do ruchu wskazówek zegara 
do położenia otwartego.

c. Pozwolić, aby ciecz wypływała z adaptera 
urządzenia natryskowego przez 5 sekund. 

d. Przekręcić uchwyt zaworu w kierunku 
zgodnym z ruchem wskazówek zegara 
w położenie zamknięte.

5. Z urządzenia natryskowego wymontować filtr 
pompy.

6. Wykonać procedurę podłączenia zestawu ProPack 
do urządzenia natryskowego: 

a. Wyrównać położenie uchwytu zaworu 
i pokrętła zalewania na urządzeniu 
natryskowym.

b. Wepchnąć adapter urządzenia natryskowego 
na urządzenie natryskowe. Przekręcić, aby 
zablokować.

UWAGA

W celu uruchomienia urządzenia natryskowego 
konieczne jest zalanie węża cieczą. Nie uruchamiać 
urządzenia natryskowego bez płynu, ponieważ 
doprowadzi to do uszkodzenia pompy.

ZASILANIE 
GRAWITA-
CYJNE
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7. Zalać pompę środkiem dezynfekującym 
w następujący sposób: 

a. Sprawdzić, czy pokrętło zalewania 
znajdujące się na urządzeniu natryskowym 
jest skierowane w dół, w położeniu PRIME 
(ZALEWANIE).

b. W urządzeniu natryskowym zamontować 
w pełni naładowany akumulator. 

c. Ustawić regulator prędkości umieszczony 
na urządzeniu natryskowym w pozycji 10.

d. Przekręcić uchwyt zaworu w kierunku 
przeciwnym do ruchu wskazówek zegara 
do położenia otwartego.

e. Sprawdzić, czy dysza natryskowa jest 
skierowana do przodu i ustawiona 
w położeniu NATRYSKIWANIA. Obrócić 
pokrętło zalewania znajdujące się na 
urządzeniu natryskowym do przodu, 
w położenie SPRAY (NATRYSKIWANIE). 

f. Obrócić urządzenie do góry dnem. Nacisnąć 
spust i natryskiwać przez 5 sekund. Jeśli 
urządzenie natryskowe nie rozpocznie 
natryskiwania w ciągu 5 sekund, należy 
dokonać ZATRZYMANIA i powtórzyć 
procedurę Rozpoczynanie nowego 
zadania, strona 4. 

UWAGA: Zanim możliwe będzie zalanie urządzenia 
i przejście do kroku 8, urządzenie natryskowe musi 
natryskiwać środek dezynfekujący przez 5 sekund.

8. Można teraz rozpocząć natryskiwanie!

Regulacja pasków plecaka
W celu uzyskania najlepszych rezultatów należy 
dokonywać regulacji pasków podczas noszenia w pełni 
napełnionego środkiem dezynfekującym zestawu ProPack. 
Plecak ProPack powinien spoczywać na dolnej części 
pleców w sposób zapewniający wygodę, jednocześnie 
oferując swobodę ruchów pozwalającą na łatwe 
operowanie sprzętem.

UWAGA

Nie uruchamiać pistoletu natryskowego bez płynu. 
Uruchomienie urządzenia natryskowego bez płynu 
spowoduje uszkodzenie pompy.
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Jak prowadzić 
natryskiwanie
Należy zapoznać się z rozdziałem Jak prowadzić 
natryskiwanie, znajdującym się w instrukcji obsługi 
urządzenia natryskowego. Należy również zapoznać 
się ze wszystkimi ostrzeżeniami i instrukcjami zawartymi 
w instrukcji obsługi oraz znajdującymi się na urządzeniu 
natryskowym. 
UWAGA: W przypadku korzystania z urządzenia 
natryskowego SaniSpray HP 20 do natryskiwania 
elektrostatycznego, przed przystąpieniem do 
natryskiwania należy ustawić wyłącznik zasilania 
dla ładunku elektrostatycznego w położeniu ON (WŁ.) 
Po naciśnięciu spustu zaświeci się dioda 
elektrostatyczności. Zapoznać się ze wskazówkami 
znajdującymi się w instrukcji obsługi posiadanego 
urządzenia natryskowego dotyczącymi Uziemiania.
Jeżeli urządzenie nie działa, należy spróbować wykonać 
jedną z poniższych czynności:
• W celu zalania zestawu ProPack i urządzenia 

natryskowego powtórzyć procedurę Rozpoczynanie 
nowego zadania, strona 4.

• Poziom środka dezynfekującego znajdującego 
się w urządzeniu ProPack może być niski. Istnieje 
możliwość przelania pozostałości płynu do kubka 
o pojemności 42 uncji lub ponownego napełnienia 
zestawu ProPack. W celu napełniania zbiornika 
zestawu ProPack należy wykonać procedurę 
Napełnianie ProPack, strona 7.

• Upewnić się, że dysza natryskowa nie jest zatkana. 
Zapoznać się z instrukcjami Usuwanie niedrożności 
dyszy, opisanymi w instrukcji obsługi posiadanego 
urządzenia natryskowego. 

• Jeśli urządzenie natryskowe nadal nie jest w stanie 
wykonywać natryskiwania, należy zapoznać się 
z sekcją Rozwiązywanie problemów, strona 10. 

Napełnianie ProPack

1. W przypadku korzystania z urządzenia 
natryskowego SaniSpray HP 20 do natryskiwania 
elektrostatycznego, wyłącznik zasilania dla ładunku 
elektrostatycznego należy ustawić w położeniu 
OFF (WYŁ.) 

2. Wykonać Procedura usuwania ciśnienia, strona 4.

3. Przekręcić uchwyt zaworu w kierunku zgodnym 
z ruchem wskazówek zegara w położenie 
zamknięte.

4. Zdemontować z urządzenia natryskowego adapter. 
Ustawić urządzenie na ścierce, aby wchłonęła 
ewentualny wyciek środka dezynfekującego. 

5. Wykręcić zakrętkę ze zbiornika ProPack. 

6. Wykonać kroki 2 – 7 opisane w sekcji 
Rozpoczynanie nowego zadania, strona 4.

NIEBEZPIECZEŃSTWO WYSTĄPIENIA 
REAKCJI CHEMICZNEJ
Mieszanie środków dezynfekujących może skutkować 
wywołaniem gwałtownej reakcji chemicznej, mogącej 
prowadzić do doznania silnych oparzeń chemicznych. 
Przed zmianą środka dezynfekującego na inny, zawsze 
należy dokładnie wyczyścić zestaw ProPack wraz 
z wężem.
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Czyszczenie i przechowywanie

Czyszczenie urządzenia 
natryskowego
W celu usunięcia środka dezynfekującego oraz wszelkich 
pozostałości, przed każdym użyciem urządzenie 
natryskowe należy wyczyścić ciepłą wodą.

1. Wykonać Procedura usuwania ciśnienia, strona 4.

2. Przekręcić uchwyt zaworu w kierunku zgodnym 
z ruchem wskazówek zegara w położenie zamknięte. 

3. Zdemontować z urządzenia natryskowego adapter. 
Urządzenie natryskowe umieścić na ściereczce, która 
wchłonie wszelkie wycieki środka dezynfekującego..

4. Postępować zgodnie ze wskazówkami Czyszczenie 
i Przechowywanie opisanymi w instrukcji obsługi 
posiadanego urządzenia natryskowego.

Czyszczenie ProPack
Na koniec każdego dnia roboczego należy wyczyścić 
zestaw ProPack, w celu usunięcia środka dezynfekującego 
oraz wszelkich innych pozostałości, używając do tego 
ciepłej wody.

1. Upewnić się, że dźwignia zaworu znajduje 
się w pozycji zamkniętej.

2. Wykręcić zakrętkę ze zbiornika ProPack. 
Wymontować filtr ze zbiornika ProPack.

3. Zlać nadmiar środka dezynfekującego do kubła na 
odpady. 

UWAGA

Pozostawienie środka dezynfekującego w urządzeniu 
spowoduje jego uszkodzenie. Aby temu zapobiec, po 
każdym użyciu urządzenie należy zawsze całkowicie 
przepłukać ciepłą wodą. Nie przechowywać urządzenia 
ze środkiem dezynfekującym wewnątrz.
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4. Zamontować filtr ProPack i napełnić zbiornik 
ProPack ciepłą wodą.

5. Przepłukać zestaw ProPack wodą wykonując 
następujące czynności: 

a. Przytrzymać adapter urządzenia 
natryskowego poniżej zbiornika ProPack. 
Skierować go do wnętrza wiadra na odpady. 

b. Przekręcić uchwyt zaworu w kierunku 
przeciwnym do ruchu wskazówek 
zegara do położenia otwartego. 

c. Pozwolić, aby cała woda spłynęła ze 
zbiornika ProPack i węża.

6. Nadmiar wody ze zbiornika ProPack wylać do 
wiadra na odpady. 

7. Sprawdzić, czy cały płyn został spuszczony 
z węża. Przekręcić uchwyt zaworu w kierunku 
zgodnym z ruchem wskazówek zegara 
w położenie zamknięte. 

8. Ciecz znajdującą się w wiadrze na odpady 
należy zutylizować zgodnie ze wskazówkami 
wyszczególnionymi na etykiecie pojemnika 
ze środkiem dezynfekującym oraz odnośnymi 
przepisami. 

9. Pozostałości środka dezynfekującego, które 
znalazły się na zewnętrznych powierzchniach 
zestawu ProPack należy usunąć za pomocą 
miękkiej, zwilżonej wodą ściereczki. 

Przechowywanie
• Nie należy dopuścić do zamarznięcia wody w zestawie 

ProPack lub wężu.

• Zestaw ProPack należy przechowywać w pozycji 
stojącej.

• Zestaw ProPack należy przechowywać w chłodnym 
i suchym pomieszczeniu. 

• Aby zapoznać się z dalszymi instrukcjami, patrz sekcja 
Przechowywanie, znajdująca się w instrukcji obsługi 
posiadanego urządzenia natryskowego. 
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Rozwiązywanie 
problemów

Przed przystąpieniem do demontażu lub wykonywania 
czynności naprawczych najpierw z urządzenia 
natryskowego należy wymontować akumulator 
i zredukować ciśnienie. Patrz Procedura usuwania 
ciśnienia, strona 4.

Diagnostyka urządzenia

www.graco.com/techsupport

?? ??

Problem Przyczyna Rozwiązanie
Płyn nie wypływa z adaptera 
urządzenia natryskowego

Uchwyt zaworu znajduje się 
w położeniu zamkniętym.

Ustawić uchwytu zaworu w położeniu otwartym.

Zestaw ProPack nie został zalany. Powtórzyć procedurę Rozpoczynanie nowego zadania, 
strona 4. Upewnić się, że adapter urządzenia 
natryskowego i wąż trzymane są poniżej zbiornika 
ProPack. Wąż nie może pozostawać zarzucony na 
ramię ani zaczepiony o pasek plecaka.

Niski poziom płynu w zbiorniku 
ProPack.

Uzupełnić płyn w zbiorniku ProPack. Urządzenie 
natryskowe i zestaw ProPack utracą możliwość 
zalewania, jeśli poziom płynu zbliży się do 32 uncji (1 litra).

Po naciśnięciu spustu urządzenie 
natryskowe emituje dźwięki, lecz 
płyn nie jest natryskiwany.

Urządzenie nie zostało zalane. Zalać zestaw ProPack i urządzenie natryskowe. Patrz 
Rozpoczynanie nowego zadania, strona 4. Sprawdzić, 
co następuje:
• Poziom płynu znajduje się powyżej łącznika wylotu 

(ilość płynu przekracza ok. 32 uncje (1 litr)).
• Brak powietrza w wężu.
• Uchwyt zaworu znajduje się w położeniu otwartym.

Pokrętło zalewania na urządzeniu 
natryskowym znajduje się 
w położeniu PRIME (ZALEWANIE).

Obrócić pokrętło zalewania do pozycji SPRAY 
(NATRYSKIWANIE).

Dysza natryskowa nie 
znajduje się w pozycji SPRAY 
(NATRYSKIWANIE).

Obrócić dyszę natryskową do pozycji NATRYSKIWANIE.

Zbyt niska wartość ustawienia 
regulatora prędkości na 
urządzeniu natryskowym.

Zwiększać prędkość, aż do momentu, w którym 
urządzenie rozpocznie natryskiwanie.

Okres żywotności pompy 
urządzenia natryskowego 
dobiegł końca.

Wymienić zespół pompy. Patrz instrukcja obsługi 
urządzenia natryskowego.

Urządzenie nie wydaje dźwięku 
po naciśnięciu spustu

Brak akumulatora lub niskie 
napięcie akumulatora.

Zainstalować w pełni naładowany akumulator.

Problem z urządzeniem 
natryskowym.

Patrz sekcja Rozwiązywanie problemów w instrukcji 
obsługi urządzenia natryskowego.

Wyciek płynu z węża w pobliżu 
osłony.

Poluzowana nakrętka na złączu 
zbiornika nie ściskająca uszczelki.

Dokręcić nakrętkę po wewnętrznej stronie zbiornika 
ProPack.

Wymienić zespół węża. Patrz Części, strona 11. 

Pasek nie zatrzaskuje się na 
zbiorniku ProPack.

Zatrzask paska plecaka jest 
uszkodzony lub pęknięty.

Wymienić pasek plecaka. Patrz Części, strona 11. 
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Części
SaniSpray HP ProPack

Lista części – SaniSpray HP ProPack

 Wewnątrz zbiornika wykręcić nakrętkę ze złącza. 
Na zbiorniku zamontować złącze z uszczelką znajdującą 
się po zewnętrznej stronie zbiornika. Dokręcić nakrętkę na 
złączu po wewnętrznej stronie zbiornika. Dokręcić ręcznie.

1

poz. 6
poz. 6

Poz. Części Opis Liczba
1 20A550 ZAKRĘTKA (wraz z pierścieniem uszczelniającym o-ring) 1

2 20A378 FILTR 1

3 20A551 PASEK, plecaka 1

4 20A552 OSŁONA 1

5 20A379 OSŁONA, podzespół 1

6 20A564 ZESTAW, etykiet ostrzegawczych, ProPack 1

 Symbole i naklejki ostrzegawcze, przywieszki i karty dostępne są bezpłatnie.
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Parametry techniczne
SaniSpray HP ProPack

Jednostki imperialne Jedn. metryczne
Masa 3 lb 1,4 kg
Maksymalna objętość płynu 3 gal 12 l
Zakres temperatury przechowywania 32° do 113°F 0° do 45°C
Zakres temperatur roboczych 40° do 90°F 4° do 32°C
Zakres wilgotności przechowywania Od 0% do 95% wilgotności względnej bez skraplania
Wymiary:

Urządzenie ProPack w opakowaniu 12,75 in x 8,75 in x 19,5 in 32 cm x 22 cm x 50 cm
Wąż (długość) 78 in 198 cm
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Recykling i usuwanie
Koniec okresu 
eksploatacyjnego produktu
Po zakończeniu okresu użytkowania produktu należy 
go rozmontować i przeznaczyć do recyklingu 
w odpowiedzialny sposób. 

• Przeprowadzić Procedura usuwania ciśnienia, 
strona 4.

• Usunąć ciecze i przeznaczyć je do utylizacji 
zgodnie z obowiązującymi przepisami. Patrz karta 
charakterystyki przekazana przez producenta.

• Przeznaczyć do recyklingu zgodnie z obowiązującymi 
przepisami.

California Proposition 65

MIESZKAŃCY KALIFORNII

 OSTRZEŻENIE: Powoduje raka oraz ma szkodliwy wpływ 
na rozrodczość – www.P65warnings.ca.gov.
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Ograniczona gwarancja firmy Graco
Firma Graco gwarantuje, że wszystkie urządzenia wymienione w tym dokumencie, a wyprodukowane przez firmę Graco i opatrzone jej 
nazwą, w dniu ich sprzedaży pierwotnemu nabywcy były wolne od wad materiałowych i wykonawczych. Firma Graco zobowiązuje się do 
wysyłki części do naprawy urządzenia, które firma Graco uzna za wadliwe, do właściciela urządzenia w okresie dziewięćdziesięciu (90) dni 
od daty sprzedaży. Gwarancja zachowuje ważność wyłącznie wtedy, gdy urządzenia są montowane, obsługiwane i utrzymywane zgodnie 
z zaleceniami pisemnymi firmy Graco.

Gwarancja firmy Graco nie obejmuje przypadków ogólnego zużycia urządzenia oraz wszelkich uszkodzeń, zniszczeń lub zużycia urządzenia 
powstałych w wyniku niewłaściwego montażu lub wykorzystania niezgodnego z przeznaczeniem, wytarcia elementów, korozji, niewłaściwej 
lub niefachowej konserwacji, zaniedbań, wypadku, niedozwolonych manipulacji lub wymiany części na inne niż oryginalne części Graco. 
W takich przypadkach firma Graco nie może być pociągnięta do odpowiedzialności. Firma Graco nie ponosi także odpowiedzialności za 
niewłaściwe działanie urządzenia, jego zniszczenie lub zużycie spowodowane niekompatybilnością urządzenia firmy Graco z konstrukcjami, 
akcesoriami, sprzętem lub materiałami innych producentów, w tym niewłaściwą konstrukcją, instalacją, działaniem lub konserwacją tychże. 

NINIEJSZA GWARANCJA JEST GWARANCJĄ WYŁĄCZNĄ, A JEJ WARUNKI ZNOSZĄ POSTANOWIENIA WSZELKICH INNYCH GWARANCJI, 
ZWYKŁYCH LUB DOROZUMIANYCH, Z UWZGLĘDNIENIEM, MIĘDZY INNYMI, GWARANCJI HANDLOWEJ ORAZ GWARANCJI 
PRZYDATNOŚCI DO OKREŚLONEGO CELU.

Wszystkie zobowiązania firmy Graco i prawa gwarancyjne nabywcy podano w tym dokumencie. Nabywca potwierdza, że nie ma prawa 
do żadnych innych form zadośćuczynienia (między innymi odszkodowania za przypadkowe lub wynikowe utraty zysku bądź zarobku, 
uszkodzenia osób lub mienia albo inne szkody zawinione lub niezawinione). Wszelkie czynności związane z dochodzeniem praw 
w związku z naruszeniem gwarancji należy zgłaszać w ciągu dwóch (2) lat od daty sprzedaży. 

FIRMA GRACO NIE UDZIELA ŻADNEJ GWARANCJI WYRAŹNEJ LUB DOROZUMIANEJ W ODNIESIENIU DO GWARANCJI PRZYDATNOŚCI 
HANDLOWEJ ORAZ PRZYDATNOŚCI DO OKREŚLONEGO CELU W PRZYPADKU AKCESORIÓW, SPRZĘTU, MATERIAŁÓW I ELEMENTÓW 
INNYCH PRODUCENTÓW SPRZEDAWANYCH PRZEZ FIRMĘ GRACO. 

Powyższe elementy innych producentów sprzedawane przez firmę Graco (takie jak silniki elektryczne, przełączniki, wąż itp.) objęte są 
gwarancją ich producentów, jeśli jest udzielana. Firma Graco zapewni nabywcy pomoc w dochodzeniu roszczeń w ramach tych gwarancji. 

FIRMA GRACO W ŻADNYM WYPADKU NIE PONOSI ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA SZKODY POŚREDNIE, PRZYPADKOWE, SPECJALNE 
LUB WYNIKOWE WYNIKAJĄCE Z DOSTAWY WYPOSAŻENIA FIRMY GRACO BĄDŹ DOSTARCZENIA, WYKONANIA LUB UŻYCIA 
JAKICHKOLWIEK PRODUKTÓW LUB INNYCH SPRZEDANYCH TOWARÓW NA SKUTEK NARUSZENIA UMOWY, GWARANCJI, 
ZANIEDBANIA ZE STRONY FIRMY GRACO LUB INNEGO POWODU. 

Na mocy postanowień niniejszej gwarancji nadaje się nabywcy określone prawa, jednak mogą mu również przysługiwać inne prawa, 
różniące się w zależności od obszaru jurysdykcji. Niniejsza gwarancja i ograniczenie odpowiedzialności nie wyłącza ani nie ogranicza tych 
praw (jeśli istnieją) wobec firmy Graco, które nie mogą być wyłączone lub ograniczone na mocy obowiązującego prawa danej jurysdykcji.

DLA KLIENTÓW GRACO W AMERYCE PÓŁNOCNEJ 

Prosimy zadzwonić pod numer telefonu 1-844-241-9499 lub odwiedzić stronę www.graco.com/techsupport, aby sprawdzić, jakie wady 
urządzenia są objęte gwarancją. W przypadku pozytywnej weryfikacji zgłoszonego defektu firma Graco, według własnego uznania, prześle 
części zamienne przeznaczone do samodzielnego montażu lub dokona bezpłatnej wymiany produktu. Dystrybutorzy produktów firmy 
Graco oraz centra serwisowe, zajmujący się urządzeniami malarskimi firmy Graco, nie świadczą usług serwisowych i/lub nie rozpatrują 
roszczeń gwarancyjnych w zakresie tego produktu.

DLA KLIENTÓW GRACO W EUROPIE, NA BLISKIM WSCHODZIE, W AFRYCE ORAZ W AZJI I NA OBSZARZE PACYFIKU 

W sprawie roszczeń gwarancyjnych prosimy kontaktować się z naszym regionalnym centrum serwisowym lub autoryzowanym 
dystrybutorem.
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Informacja o firmie Graco
Najnowsze informacje na temat produktów firmy Graco znajdują się na stronie www.graco.com.

Informacje dotyczące patentów są dostępne na stronie www.graco.com/patents. 

W CELU ZŁOŻENIA ZAMÓWIENIA należy skontaktować się z dystrybutorem firmy Graco lub zadzwonić 
pod numer 1-800-690-2894, aby znaleźć najbliższego dystrybutora.

http://www.graco.com
www.graco.com/patents


Wszystkie informacje przedstawione w niniejszym dokumencie w formie pisemnej 
i rysunkowej odpowiadają ostatnim danym produkcyjnym dostępnym w czasie publikacji.

Firma Graco zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian bez uprzedniego powiadomienia.

Tłumaczenie instrukcji oryginalnych. This manual contains Polish. MM 3A8304

Siedziba główna firmy Graco: Minneapolis
Biura zagraniczne: Belgia, Chiny, Japonia, Korea

GRACO INC. AND SUBSIDIARIES • P.O. BOX 1441 • MINNEAPOLIS MN 55440-1441 • USA

Copyright 2021, Graco Inc. Wszystkie zakłady produkcyjne firmy Graco uzyskały certyfikat ISO 9001.
www.graco.com

Rewizja C, Luty 2021 
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